EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE CONFORMI-
DAD DE LA UE BG EC — AEK/IAPALMA 3A CbOTBETCTBUE BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI €S EU PROHLASENI O
SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH SYMMOP®OQSIHS EE ET EL VASTAVUSDEKLARATSIOON
FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS
ESB-SAMRAMISYFIRLYSING  IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK AEKNAPALIMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NLEU-
Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLZRING PL DEKLARACIA ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE
CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA
EU O SKLADNOSTI SR EU, AEKNAPALUWMIA KOHPOPMWUTETA SQ EC DEKLARATA E KONFORMITETIT SV EG -
KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU [EK/IAPALIMA COOTBETCTBUA EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la exclu-
siva responsabilidad del fabricante. BG Hacroswara geknapauus 3a CbOTBETCTBME Ce M34aBa Mog Mb/iHAaTa OTFOBOPHOCT Ha
npoussogutensa. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auti n 6nAwon cuppdpdwong exdiSetar pe povadikr euBivn tou katackeuaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. HR Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovornoséu proizvodaca. HU Jelen megfelel&ségi
nyilatkozat kiaddsdnak felel6ssége teljes mértékben a gydrtét terheli. IS bessi samraemisyfirlysing er gefin Gt & abyrgd
framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties
deklaracija i¥duota tik gamintojo atsakomybe. LV ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotija atbildibou MK Osaa
Aexnapaumja 3a coobpasHoCT ce U3aasa NOA eANHCTBEHA OATOBOPHOCT Ha npoussoautenoT MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita
hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige
verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne samsvarserklaringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza
deklaracja zgodnosci wydawana jest na wytgczng odpowiedzialnosé producenta. PT A presente declaracdo de conformidade é
emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea
exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o
skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti l&shohet nén pérgjegjésiné e vetme té
prodhuesit SR Osa M3jaBa O ycarnalWeHOCTU M34aje Ce WUCK/bYYMBO Ha OAroBOpHOCT mpoussohaua SV Denna forsikran om
Overensstimmelse utfdrdas under tillverkarens eget ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda
diizenlenmistir. RU MpousBogutens HeceT NOJIHYIO OTBETCTBEHHOCTD 3a Bblgauy 3TOM AeKnapauum COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [eknapupame, ye Hawuat npoaykt BS lIzjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, Ze nds produkt DA Vi erklaerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe OtL To poidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI [Imoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
na$ proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecinam, ka misu izstradajums ‘MK Hue wu3jasyBame AeKa HAWMOT NPOM3BOA
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erkleerer at vart produkt PL O$wiadczamy, Ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm c& produsul nostru SK Vyhlasujeme, ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
na$ izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa wu3jaBa O ycarnaWweHOCTM U3Aaje Ce WCK/bYYMBO Ha OLrOBOPHOCT
npoussofaua SV Vi forklarar att var produkt TR Uriinimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aAB1fiem, 4TO Hal NPOSYKT

Model Name 920554A

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Mme Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pé model ELOvopa povtéhou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modeja nosaukums MK Ume Ha mogenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL Ime modela SQ Emrii modelit
SR Ha3us mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHwne mogenm

Type of Product Broadcast Reception Amplifier

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen

HCC DoC Document No.: 2021/085Ne -1-



Type of Product Broadcast Reception Amplifief

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npoaykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog nmpoidvtog ET Toote tiilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV Izstradajuma veids MK Tun Ha npoussog, MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
BpcTa npoussoga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npogykTa -

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién BG MpepgasateneH
ycunsaten BS Pojadalo za prijem emitiranja CS Zesilovaé vysildni DA Signalforstaerker EL Evioxutrig petddoong ET Ulekande
véimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojatalo HU M(isorsugarzé eré8sité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatdjs MK 3acunyBad 3a npvem Ha emutyBaree MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovaé vysielaéa SL Oddajni ojaéevalnik SQ Pérforcuesi i Pranimit té Transmetimit SR Mojauano 3a npujem emuToBatba SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatorli RU YcunuTens paguoselatenbHOro npueMHuKa

Model»Variants AM FM
FM

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL AptBpot
avtaMaktikwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszdmok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK Bapujastu MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapwujaHTe SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbI :

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgeméaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhalt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npu
M3Mo/3BaHe NO npegHasHauYeHWe CbOTBETCTBA Ha A40/YNOCOYEHUTE U3UCKBAHMA M cTaHaapTu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedec¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouzivan stanovenym zplsobem, v souladu s nasledujicimi
poZadavky a normami DA hvis produktet bruges som tilteenkt, lever op til fplgende krav og standarder EL cuppopdwvetal He TG
TIaPaKATW anattiioelg kat ipdtumna, ebooov xpnotlpomnoteital cUppwva pe tv embiwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kaytettynd tarkoitetulla tavalla on: seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
hasznalat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til pess sem hun er atlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst $8dam prasibam un
standartiem MK pokonky ce Kopmcm KaKo LWTO € HAMEHETO, & BO COMMacHOCT Co cnegHute baparba U ctaHgapan MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacd este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouziva spravne, splia nasledujice poZiadavky a normy SL e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ éshté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpUCTM Npema HameHM, y cknagy jé ca cnegehum saxtesnma u ctaHgapgmma SV om den anvdnds som avsett uppfyller
féljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNOAb30BaHUM MO HAa3HAYEHUIO COOTBETCTBYET Cledyowmm TpeboBaHUAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG Avpektuea 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O6nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK [upektusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR [upektusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [upeKktnsa
no pagvoo6opyaoBaHuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017

EN301489-1 -3 2019 EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  WM3uCKBaHUATA 3a PagMovecTOTHUA CMEKTbP Ca NOTBLPLEHU OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekreeftet af
EL Anattrioetlg padiodpacparog emiBepaiwpéveg and to FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radidspektrum
kévetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK baparbaTta 3a Paguo cnekrtap
notepaeHn co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axtese 3a paguo cnekrap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekraftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHus K CNeKTpy NOATBEPKAEHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111456.

Neckartenzlingen, 28.09.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

, /L4
Christoph Seikel
Homologation Manager

i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Manager Quality and Environmental Wireless
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